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FOR THE DEALER 
 

This manual MUST be handed to the user of this wheelchair. 
 
BEFORE giving the wheelchair to the user, the dealer MUST carry out 
a general check in all its fixing parts and check its functionality. 
 
After the check, the dealer has to put the companyôs stamp he/she 
works for, name, signature and the date on the warranty certificate on 
the last page. 
The user has to keep such certificate.  
 
If the companyôs stamp and signature on the warranty certificate is 
missing, the warranty on the product is void. 

 
This product is intended for patients, whose visual, cognition and 
reading capacities are regular. If the patient is impaired on any or all 
such capacities, an attendant with suitable such capacities must always 
be present. 
 
For visually impaired people, this document is also available in PDF 
format on our web site www.rehateamprogeo.com. 

 

FOR THE USER 

 
BEFORE using this wheelchair, READ this manual in all its 
parts and keep it for possible future reference.  
 
Check the warranty certificate is fully filled up by the dealer 
and keep it with care. 

FOR THE ATTENDANT 

 
BEFORE using this wheelchair, READ this manual in all its parts and 
keep it for possible future reference.  
 
Check the warranty certificate is fully filled up by the dealer and keep it 
with care. 

 
FIREPROOF PROPERTY 

 
This product has been tested in compliance with the rule EN12183. Such rule 
includes a flammability test. 
Classification of fire resistance of upholstery: M2 and M3 
 

LABEL 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

PRODUCT NAME 
 
SERIAL NUMBER  
2019  BL 11111 
Year of production 

2019 BL 11111 
Product name abbreviation 

2019 BL 11111 
Sequential number  
 
MAXIMUM LOAD (kg) 
 

 
 

CE marking   

Read the userõs 
manual before using 

the wheelchair. 
 

Crash Tested 
 
Non subject to 
Crash Test 
 
 

BA S I C  L I G H T 
2 0 1 9B L1 1 1 1 1 
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INTRODUCTION 
 
At RehaTEAM®, constant research into quality and creativity are the 
cornerstone of our business. 
After many years in the industry, we remain genuinely focused on providing 
total customer satisfaction while bringing innovative style and design to 
every one of our high-quality wheelchairs. 
 
We have become industry leaders by making excellence and service our top 
priorities. 
All of our models are built from carefully selected materials and provide 
multiple configurations allowing full personalization. 
 
We perform continuous, meticulous quality control and testing in order to 
offer the highest possible quality combined with fast, reliable service. 
We acknowledge that we owe our success to our clients as well as to those 
who have believed in us and helped us quality is the best differentiator. 
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1 INTENDED USE AND CONDITION OF USE 
 
The light wheelchair Progeo® BASIC LIGHT is a folding wheelchair with crossbar system. 
 
The wheelchair BASIC LIGHT is self-propelled which means that it can be moved manually by 
using the hand rims on the rear wheels. 
It can have both a rehabilitative and active function and it is thus suitable for a daily use by users 
with different kinds of pathologies. 
It is used to guarantee either fully independent or assisted (with an attendant) movement for a 
person with reduced or fully impaired movement in one or more parts of the body. 
 
As it has such a large range of accessories and configurations, the wheelchair can be used in full 
safety both inside (at home, at school, etc.) and outside (on the road, pavement, courtyard, etc.) as 
long as the temperature is within -30°C and +60°C. 
 
Where the user is affected by particularly severe pathologies or with people who are unable to 
move at all on their own, an attendant is always advisable. We also discourage use over hilly, 
particularly soft, sandy or uneven ground, slopes exceeding the recommended gradient and acid 
environments. 
 

In the daily use of the wheelchair, the user may come across situations such as rough 
or irregular terrains (gravel, cobblestones, holes on the ground, etc.) or slippery terrains 
(wet, sandy, dusty, oily hard surfaces, etc.). In all such situations and, in general, in all 
those cases where the use of the wheelchair can be difficult or risky (for the wheelchair 
and its user), it is always advisable to drive carefully and smoothly with no sudden 
acceleration or hard braking.  
 
When the difficulty or risk is high, an attendant is always advisable. 

 
The maximum gradeability of the wheelchair, in order to prevent tipping back, is 
3° (6%). 
 
Maximum load for the model BASIC LIGHT: 125 kg. 
 

According to its dimensional and structural characteristics the wheelchair model BASIC LIGHT is 
ideal for use by both teenagers and adults. 

 
 
 
 
 

2 PUT INTO SERVICE / USE 
 

It is important that a general check of all the functional parts of the wheelchair IS 
CARRIED OUT BY QUALIFIED AND AUTHORISED PERSONNEL ONLY, both to 
assess its suitability and to provide the user and his/her possible attendant with 
the correct instruction of use.  
 
Should the user and/or his/her attendant find any malfunctioning of any part of 
the wheelchair, he/she is bound to contact the dealer to solve the problem. 
 
Neglecting the instructions and information written in this manual may cause 
malfunctioning and/or damage to the wheelchair and/or to the user and/or to third 
parties. Rehateam s.r.l is not responsible for any damage to the wheelchair 
and/or to the user and/or to third parties, caused by or coming from neglecting 
such instructions and information.  
 
The use of the wheelchair requires that some of its parts be handled. Instructions 
for correct handling of the components of the wheelchair can be found in the 
corresponding sections of this document. Therefore, follow these instructions to 
avoid possible injuries. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

/traduzione/inglese-italiano/assessing+the+suitability
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2.1 Tyre pressure 
 
In order to guarantee consistent, precise running and braking, it is 
necessary to ensure that the tyres are correctly inflated. 
 
Remove the plastic valve cover on the valve that you can find on the 
rim of the rear wheel.   
Use a compressor or pump with manometer to bring the pressure to 
the correct level. 
Screw up the plastic valve cover. 
 

Weekly check the correct tyre pressure as indicated on the tyre. 
A correct tyre pressure makes the wheelchair much more fluent and easier to 
move and control  
 
 
 
 
 
 
 
 
We suggest inflating the high-pressure tyres within 7 and 8 BAR. 

Use a compressor or pump with manometer to bring the pressure to the correct 
level. 
 
Incorrect inflation of the tyres (especially if too low) causes incorrect functioning 
of the brakes and the wheelchair may not stop. 
 
 

Do not exceed the pressure indicated on the tyre because you may damage the 
tyre and the inner tube. 

Always respect what indicated on the tyre. 
 
 
The anti-puncture tyres do not require inflation. This type of tyre needs less 
maintenance and eliminates the costs and inconvenience due to repair or replacement 
of the inner tube. However, during normal use, they are less fluent than traditional tyres.  

 

 

 

2.2 Brakes  
 
The parking brakes are a safety device thus, it is necessary to check their efficiency daily. 
 

The brake works by means of a lever that acts directly on the tyre. For such reason the 
effectiveness of the braking system depends on the tyre being correctly inflated. We 
highly recommend checking tyre pressures at regular intervals. 
 
The maximum slope you can safely use the parking brakes efficiently adjusted is 3° 
(6%). 
 
 The brake is a safety feature and you must not use it while the wheelchair is 
moving as this could cause the wheelchair to overturn with possible injury to the 
occupant. 

To check the efficiency of the brakes, engage them as hereafter indicated according to the model of 
brakes. Then, with the person sitting on the wheelchair, try to push the wheelchair. 
If the rear wheels do not turn or hardly turn, thus, preventing the undeliberate movement of the 
wheelchair, then the brake are efficient.  
Check both brakes. 
The necessary force to engagement/release the brake can be different according to the type of 
brake. 
For user with less strength of the upper limbs, it is advisable the brake with extended lever. 
 

Pay attention to your fingers when engaging and releasing the brakes. 
 

To engage the brake (1), push the lever 
forward until it locks. 
 
To release the brake (1), pull the lever 
backward. The brake automatically goes back 
to its resting position.  
 
The brake with extended lever (2) works in the 
same manner but results easier to engage and 
release. 
 
To prevent the extended lever from standing in 
the way while the user is moving from or to the 
wheelchair, it is possible to fold the lever.  
 
In order to do so, pull the lever up first and then fold it forward. 
 

1 2 
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To put it back to the normal using position, turn the lever up and then push it down.  

 
2.3 Quick release rear wheels 
 
The quick release rear wheels allow for reducing the encumbrance of the wheelchair. This way, it 
becomes easier to load the wheelchair into the car, or, if it is equipped with the accessory ñtransit 
wheelsò, the wheelchair becomes both shorter and narrower in order to gain access to small rooms 
such as a lift. 
 
Check the correct engagement of the quick 
release axles of the rear wheels with no person 
sitting on the wheelchair.  
 
Always release the brake. 
 
Slightly lift the wheelchair form the ground on 
one side by holding it on the backrest. 
Now one rear wheel is not touching the ground. 
 
With your hand, take hold of the rear wheelôs 
hub (without pushing the button of quick release 
axle) paying attention while putting your fingers 
between the spokes. 
 
Push and pull the wheel (as indicated by the 
arrow) to check the correct engagement of the 
wheel: the wheel must not come off. 
 
Should the wheel come off, it is necessary to adjust the quick release axle. 
Only qualified and authorized personnel can perform the adjustment. 

Checking the quick release axles of the rear wheels is a procedure the user 
should follow periodically.  
 
If the quick release axles are not correctly placed and fastened they may work 
loose during normal use and could result in the wheel accidentally coming off, in 
the wheelchair overbalancing and possibly causing injury. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
To remove the wheel, release the brake first. 
Slightly lift the wheelchair form the ground on one side by holding it on the backrest. 
Now one rear wheel is not touching the ground. 
With your hand, take hold of the rear wheelôs hub and, with your thumb, press the button of the 
quick release axle, keep it pressed and pull the wheel off. 
 
To insert the wheel, release the brake first. 
Slightly lift the wheelchair form the ground on one side by holding it on the backrest. 
Now one rear wheel is not touching the ground. 
With your hand, take hold of the rear wheelôs hub and, with your thumb, press the button of the 
quick release axle, keep it pressed and push the wheel in all along the wheel receiver. 
. 
Release the button of the quick release axle (a click indicates the correct engagement). 
 

Always release the brake before removing and inserting the rear wheel. 
 
Always check the correct engagement of the quick release axles. 
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2.4 Folding/unfolding the wheelchair 
 
The model BASIC LIGHT has a crossbar system foldable seat. 
 
 

OPENING 
 

Lean your handsô palms on the seat tubes, positions A and B, and push them down until the 
complete opening of the wheelchair. 
 

After opening the wheelchair, carefully check that the seat tubes are well inserted on 
the four supports S. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

While opening the wheelchair, be careful not to squeeze 
your fingers between the seat tube and the supports or 
between the seat tube and the frame tube. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

In order to make the operation easier, it is advisable to lift one rear wheel to reduce the friction on 
the floor. To do so, take hold on the backrest and slightly lift the wheelchair.  
 
Now, with your free hand on the seat tube, position A or B, push the seat tube down on the 
supports S. 
Check that the seat tubes are well inserted on the four supports S. 
Lower the footplate. 

CLOSING 
 
 
Remove the cushion or any other soft or rigid supports from the seat and from the backrest. 
Raise the footplate. 
With both hands, pull the seat canvas up as shown in the picture.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

S 
 

S  
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2.5 Footplate 
 

When moving in and out of the wheelchair, we recommend not keeping your feet 
on the footplate; an excessive weight on the footplate may result in it breaking 
and could in turn cause harm to the user.  

 
After each operation, check the footplate is always in the correct position 
(completely open). 
 

Should the wheelchair be equipped with double footplate (1) or elevating footplate (2), make 
sure both plates are totally down before using the wheelchair.  
 
With one-piece flip-up plastic footplate (3), make sure that the locking tooth A is properly 
inserted in the slot of the support B. 
 
With one-piece flip-up aluminium footplate (4), make sure that the locking tooth A is properly 
inserted in the bed of the support B. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

According to the userôs need, the wheelchair can be provided with any of the footplates above 
mentioned. The one-piece footplates are more rigid than the double and they are recommended for 
those users who have frequent spasms or exercise a lot of force on the footplate. 
 
 
 
 
 
 
 
 
All footplates, when raised, allows the user to lean his/her feet on the ground more easily, 
especially during transfer.  
 
Flipping up the footplate is a very easy operation you can perform with one hand by pulling the 
plate up. 
To put the footplate back to its using position, just push it down and, in case of one-piece footplate, 
make sure it locks in the support as previously indicated. 
 
Frame with elevating footplate 
This type of frame allows to change the angle of the footplateôs frame and thus of the posture of the 
lower limbs. You need no tool to change the angle. The elevating footplates are also swing-away 
and removable. 
To raise (change the angle) the footplateôs frame, just take hold of it on its lower side and swing it 
up to the desired inclination. The lock unit C will keep the desired inclination. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
To lower the footplateôs frame, take hold of it on its lower side first. Then, push the lock lever P, 
hold it in that position and swing the footplateôs frame down. Once you reach the desired inclination, 
release the lock lever P.  
 

Before setting the lock unit C free by releasing the lock lever P, always take hold of 
the footplateôs frame on its lower side, otherwise it will drop all of a sudden arising a 
potential risk to the user. 

C
  P  

3 
 
 
 

 
 
4 

1                 2 

A    B 

A    B 
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OTHER INFORMATION ON FOOTPLATE 
 

To comply with the rule UNI EN 12183 paragraph 6.1, when 
double footrests are fitted, it is necessary to maintain the correct 
distance between the two footrests when lowered: 
1) The footrest distance (DIST) must not exceed 35 mm for 
wheelchairs used by adults. 
2) The footrest distance (DIST) must not exceed 25 mm for 
wheelchairs used by children. 
Here below the correct footrest sizes based on seat width are 
detailed.  Model: BASIC LIGHT. 

 

Seat width (LS) Plate (P) 

36 150 x 160 
39 170 x 160 

42 170 x 160 

45 200 x 160 

48 200 x 160 

51 230 x 160 

54 230 x 160 

 
 

Never use the footplate, being it one-piece or double, as foothold while making 
transfer.  
 
 
The double footplates are less resistant than the one-piece footplates and thus, 
they are not suitable for those users with strong spasms and/or contractions. 

 
In the order form, according to the type of footplate, you can choose its position 
(internal, external or intermediate). However, not all footplates have different 
positioning. 

 
2.6 Front frame with removable footplate 
 
One of the characteristics of the model BASIC LIGHT consists of a 
particular footplate front frame that you can swing away or completely 
remove. These functions have the purpose of reducing the encumbrance 
and the weight of the wheelchair as well as helping the user to get closer 
to objects such as a bed or a table. It is also convenient for amputees for 
whom the footplate is useless.  
 

Check the footplate frame is securely locked to its support. 
With one hand, take hold of the footplate frame and try to move it clock and anticlockwise. If it is 
securely locked, the footplate frame will not rotate, but you should notice just a little play. 
 
Swinging the footplate away 
To swing the footplate away, push the lever A, then, turn the footplate away externally. 
To lock it back, turn it inside to the using position until a click will indicate it is locked. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Removing and inserting the footplate frame 
Push the lever A and simply pull the footplate frame up to remove it. 
In order to insert the footplate frame, keep it turned outside, align the two holes F with the pins P of 
the front frame and let it slide. 
Finally, turn it inside to the using position until a click will indicate it is locked 
Make sure it is securely locked following the instruction above mentioned. 
 
 

Rotation, removal and insertion of the elevating footplate is the same. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Should the wheelchair be equipped with one-piece footplate, it is always necessary to 
raise it before swinging the footplate frame away. 

 

LS 

 

P 
 

DST 
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2.7 Calf strap 
 
In some cases, according to the casterôs size and to the wheelchairôs width, the caster, while 
turning on the forkôs axle, may touch the userôs talon. 
 
In order to prevent such contact that may lead to overbalancing, the wheelchair is provided with a 
calf strap. The calf strap has to be adjusted in such a way that the userôs feet never touch the 
casters. 

 

 
You can easily adjust the calf strap via Velcro straps. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.8 Adjustable backrest upholstery 
 
The backrest can be adjusted to the user requirements by tensioning or slackening the two special 
Velcro straps hidden within the backrest itself. 
 
To carry out the adjustment, lift or remove the upholstery, tighten or slacken the Velcro straps as 
required and place the upholstery back. 
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2.9 Armrests 

 
The model BASIC LIGHT can be equipped with Tubular, Desk or Flip-up armrests. 
 
The Flip-up armrests are included in the standard configuration of this model, whereas, the Desk 
and Tubular armrests considered as an accessory and they have to be ordered separately. 
They are particularly useful for people with reduced mobility of their hands or arms and for those 
with limited upper body movement who require better stability once seated in the wheelchair. 
 

Do not use the armrest as hand hold to raise the wheelchair; this may cause 
the armrests to come off from their supports and in turn cause harm to the 
user and to the wheelchair  
 
Do not use the armrest as supports when making transfer. 
We indeed recommend swinging the armrest away on the side of the transfer 
to help the operation.  

 
 

TUBULAR ARMRESTS WITH STEEL SUPPORT 
 
You can swing this type of armrest away on the side and remove it to make transfer easier. With 
this type of armrests, the wheelchair is provided with side guards. 
 

Always check the armrests are locked when they are in their position for use 
(facing forwards and parallel with the sides of the wheelchair). 
In all other positions (except when locked in their backward position), they are free to 
turn and for this reason, always ensure that they are correctly positioned before using 
the wheelchair. 
If this instruction is ignored the wheelchair or the user may overbalance. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
In order to check the correct position of use, with one hand, take hold of the armrest and try to 
move it clock and anticlockwise. 

If correctly locked, the armrest does not turn but it will allow just a little play. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
To make transfer easier, you can swing the armrest away on the side. 
Raise it by approximately 1 cm (the part A of the support moves away from the part B, but it will not 
come off) and swing it away. If you wish, you can swing the armrest away until it locks in its 
opposite position (the part A locks in the part B). 
To put it back to its using position, swing it in until it locks (if it was locked in its opposite position, 
raise it by approximately 1 cm first). 
 
 
The steel support (made out of the 
parts A and B), does not allow the 
armrest to come off unintentionally. 
When you pull the armrest up by 
approximately 1 cm, it should stop at 
that point. 
In that position, as above mentioned, 
you can swing the armrest away. 
 
In order to remove the armrest, with one finger, you have to 
move the pin P to the hole and then pull the armrest up. 
 
To insert the armrest; insert the part A of the support into the 
hole of the part B and turn the armrest until it locks as above-
mentioned. 
 

Since the supports A and B are precise, inserting 
and removing the armrest, is possible only if the 
movement is vertical.  

 

 
 

  A 
 

 
B  

A 
 
B  

A 

 
 
 
B 
  

P
  

Position of use 
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 FLIP-UP ARMREST 
 

This type of armrest is quite practical. You can swing it up backward and remove it to make transfer 
easier. The Flip-up armrest includes a skirt guard. 
 
 

Always check the armrests are securely 
locked in their using position. 
If this instruction is ignored the wheelchair or 
the user may overbalance. 
 
 
 
 
 

In order to check the correct position of use, with one 
hand, take hold of the armrest on its handhold in front 
and try to pull it up. 
If correctly locked, the armrest does not come off the 
support SA. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

To flip the armrest up backward, lower the lever L of the support SA, then, pull it up backward. 

In this position, you can also turn the armrest behind the backrest pivoting it on the support SP. 

 

To lock the armrest in its using position, first, 
make sure the lever L is lowered. 

Then, turn the armrest until inserting it into the 
support SA. Finally, raise the lever L. 

Check the armrest is securely locked as above-
mentioned. 

To remove the armrest, you have to swing it back first. 

Then, turn it until aligning the two marks M of the support SP. Only in this position, it will possible to 
remove the armrest. 

Now, pull the armrest off.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A questo punto, facendo ruotare il bracciolo, allineare le due marcature M verticali presenti nella 
parte superiore ed inferiore del supporto SP. 

 

To insert the armrest, insert the upper part of the 
support SP in its lower part.  

Then, turn it until aligning the two marks M of the 
support SP. Only in this position, it will possible 
to insert the armrest. 

Once you have inserted the support, swing the 
armrest down and lock it following the 
instructions previously reported.   

 

 

 

 

 

The user can also easily height adjust the armrest. 

Turn the lever B by 90° and then pull the pad up or push it down to the desired height. 

After adjustment, turn the lever B until it locks in one of the holes of the tube T. 

 
 
 
 
   
 
 

SA  

SP 

M 

 
M 
 

Position of use 

SP 

L 

SA 

SA    L 
 

M 
 

M 
 

SP 

SP 
 

B 

T  
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DESK ARMREST 
 
 This type of armrest is quite practical. You can remove it to make transfer easier. 
The Desk armrest includes a skirt guard. 
 

 
Always check the armrests are securely 
locked in their using position. 
If this instruction is ignored the wheelchair or 
the user may overbalance. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

In order to check the correct position of use, with one hand, take 
hold of the armrestôs pad and try to pull it up. 
If correctly locked, the armrest does not come off the support S, 
nor does the pad moves up. 

 
To remove the armrest, lower the lever A first, then, take hold of the 
armrestôs pad and pull it off. 
 

To lock the armrest in its using position, first, make sure the lever A 
is lowered. Then, insert the tube T into the support S. 

Finally, raise the lever A. 

Check the armrest is securely locked as above-mentioned. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

The user can also easily height adjust the armrest. 

Turn the lever B by 90° and then pull the pad up or push it down to the desired height. 

After adjustment, turn the lever B until it locks in one of the holes of the tube T. 
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